L 387/78 Uradni list Evropske unije 3.11.2021

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2021/ 1900
z dne 27. oktobra 2021

o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793 o zacasnem povecanju uradnega nadzora in nujnih
ukrepih, ki urejajo vstop nekaterega blaga iz nekaterih tretjih drzav v Unijo, izvajanju uredb (EU)
2017/625 in (ES) $t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (ES) $t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2002 o dologitvi splosnih
nacel in zahtevah Zivilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo varnost
hrane ('), in zlasti ¢lena 53(1)(b) Uredbe,

ob upostevanju Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega
nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o Zivilih in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti
Zivali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) §t. 999/2001, (ES) $t. 396/2005, (ES)
§t. 1069/2009, (ES) §t. 1107/2009, (EU) t. 1151/2012, (EU) §t. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega
parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) $t. 1/2005 in (ES) st. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES,
2007/43[ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES) $t. 854/2004 in (ES) $t. 882/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 97/78ES
ter Sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (3) in zlasti ¢lena 47(2)(b), clena 54(4)(a) in (b) ter ¢lena 90(a), (b)
in (c) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/1793 (*) doloca pravila o zacasnem povecanju uradnega nadzora za nekatera
Zivila in krmo neZivalskega izvora pri vstopu v Unijo iz nekaterih tretjih drzav iz Priloge I k navedeni izvedbeni
uredbi, o posebnih pogojih, ki urejajo vstop nekaterih Zivil in krme v Unijo iz nekaterih tretjih drzav iz Priloge II
k navedeni izvedbeni uredbi zaradi tveganja onesnaZenja z mikotoksini, vklju¢no z aflatoksini, ostanki pesticidov,
pentaklorofenolom in dioksini, ter tveganja mikrobioloske kontaminacije, in o zacasni ustavitvi vstopa nekaterih
zivil in krme v Unijo iz nekaterih tretjih drzav iz Priloge Ila k navedeni izvedbeni uredbi.

(2)  Izraz ,sestavljena Zivila“ iz ¢lena 1(1)(b)(ii), ¢lena 8, preglednice 2 v Prilogi II in Priloge IV k Izvedbeni uredbi (EU)
2019/1793 se ne uporablja z enakim razumevanjem kot v drugi zakonodaji Unije, zato je ustrezno ta izraz
nadomestiti z izrazom ,Zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin®.

(3)  Za zagotovitev enotnega razumevanja in uporabe Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793 je v ¢len 2 navedene izvedbene
uredbe ustrezno dodati opredelitev ,drzave porekla“.

(4)  Clen 12 Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793 doloca, da je treba sezname iz prilog I in II pregledovati v rednih
Casovnih presledkih najmanj vsakih Sest mesecev, da se upostevajo nove informacije v zvezi s tveganji in
neskladnostjo z zakonodajo Unije.

() ULL 31,1.2.2002, str. 1.

() ULL95,7.4.2017,str. 1.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/1793 z dne 22. oktobra 2019 o zacasnem povecanju uradnega nadzora in nujnih ukrepih, ki
urejajo vstop nekaterega blaga iz nekaterih tretjih drzav v Unijo, izvajanju uredb (EU) 2017/625 in (ES) $t. 178/2002 Evropskega
parlamenta in Sveta ter razveljavitvi uredb Komisije (ES) t. 669/2009, (EU) $t. 884/2014, (EU) 2015/175, (EU) 2017/186 in (EU)
20181660 (ULL 277,29.10.2019, str. 89).
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(5)  V Prilogi Ila k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 je naveden seznam Zivil in krme iz nekaterih tretjih drzav, za katere
velja zaCasna ustavitev vstopa v Unijo, kot je navedeno v ¢lenu 11a navedene uredbe.

(6)  Glede na to, da v Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 ni izrecno doloceno obdobje uporabe nujnih ukrepov za
proizvode iz Priloge Ila, in ob upostevanju, da je treba te ukrepe umakniti ali spremeniti, kadar so na voljo nove
informacije v zvezi s tveganji in neskladnostjo z zakonodajo Unije, bi bilo treba redno pregledovati tudi seznam iz
Priloge Ila k navedeni uredbi. Zato je ustrezno spremeniti ¢len 12 Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793.

(7)  Pojav in pomembnost nedavnih incidentov v zvezi z Zzivili, ki so bili sporoceni prek sistema hitrega obvescanja za
zivila in krmo (RASFF), kot je bil vzpostavljen z Uredbo (ES) $t. 178/2002, ter informacije glede uradnega nadzora
nad zivili in krmo neZivalskega izvora, ki so ga v drugem semestru leta 2020 izvedle drzave ¢lanice, kazejo, da bi
bilo treba seznama iz prilog I in II k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 spremeniti z namenom varovanja zdravja
ljudi v Uniji.

(8)  Podatki, ki izhajajo iz uradnih obvestil v RASFF, in informacije glede uradnega nadzora, ki ga izvajajo drzave ¢lanice,
za posiljke limon iz Tur¢ije zlasti kaZejo na pojav novih tveganj za zdravje ljudi zaradi morebitnega onesnazenja
z ostanki pesticidov, kar zahteva poostren uradni nadzor. Poleg tega informacije glede uradnega nadzora, ki ga
izvajajo drzave clanice, za posiljke zemeljskih oreskov iz Brazilije kaZejo na pojav novih tveganj za zdravje ljudi
zaradi morebitnega onesnaZenja z ostanki pesticidov, kar zahteva poostren uradni nadzor. Vstop obeh vrst blaga bi
bilo zato treba vkljuciti v Prilogo I k Izvedbeni uredbi (EU) 20191793, pogostost identifikacijskih in fizi¢nih
pregledov pa dolociti na 20 %.

(9)  Zaradi pogostih neskladnosti z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede onesnazenja z ostanki pesticidov,
ugotovljenega med uradnim nadzorom, ki so ga drzave clanice izvedle v skladu z Izvedbeno uredbo (EU)
2019/1793, in zaradi velikega $tevila uradnih obvestil v RASFF je ustrezno pogostost identifikacijskih in fizi¢nih
pregledov pomaran¢, mandarin, klementin, mandarin wilking in podobnih hibridov agrumov ter sladke paprike in
paprike iz rodu Capsicum (nesladke) iz Turcije povecati na 20 %.

(10) Zaradi zelo pogostih neskladnosti z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede onesnaZenja z ostanki
pesticidov, ugotovljenega med uradnim nadzorom, ki so ga drzave ¢lanice izvedle v skladu z Izvedbeno uredbo (EU)
2019/1793, je ustrezno pogostost identifikacijskih in fizi¢nih pregledov kruhovca iz Malezije in paprike iz rodu
Capsicum (nesladke) iz Ugande povecati na 50 %.

(11)  Zaradi uradnih obvestil v RASFF glede onesnaZenja z ostanki etilen oksida v zvezi z nekaterimi posiljkami okre iz
Indije bi bilo treba k analizi tega blaga dodati etilen oksid, pogostost fizi¢nih in identifikacijskih pregledov zaradi
prisotnosti ostankov pesticidov, vklju¢no z etilen oksidom, ki se na mejah Unije opravijo na okri iz Indije, pa
povecati na 20 %.

(12) Zaradi pogostih neskladnosti z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede onesnazenja z aflatoksini,
ugotovljenega med uradnim nadzorom, ki so ga drzave clanice izvedle v skladu z Izvedbeno uredbo (EU)
2019/1793, in zaradi velikega $tevila uradnih obvestil v RASFF je ustrezno pogostost identifikacijskih in fizi¢nih
pregledov zemeljskih oreskov iz Zdruzenih drzav Amerike povecati na 20 %.

(13) Zaradi zelo pogostih neskladnosti z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede kontaminacije s salmonelo,
ugotovljene med uradnim nadzorom, ki so ga drzave ¢lanice izvedle v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2019/1793,
je ustrezno pogostost identifikacijskih in fizi¢nih pregledov sezamovega semena iz Sudana povecati na 50 %.
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(14)

(15)

(16)

(18)

(19)

(21)

Zaradi zelo pogostih neskladnosti z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede onesnaZenja z ostanki
pesticidov, ugotovljenega med uradnim nadzorom, ki so ga drzave ¢lanice izvedle v skladu z Izvedbeno uredbo (EU)
2019/1793, je ustrezno pogostost identifikacijskih in fiziénih pregledov listov vinske trte iz Turcije povecati na
50 %.

Razpolozljive informacije za lesnike in proizvode iz le$nikov iz Gruzije kaZejo na ugoden trend stopnje skladnosti
z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije glede onesnaZenja z aflatoksini. Pogost identifikacijskih in fizi¢nih
pregledov lesnikov in proizvodov iz lesnikov iz Gruzije je ustrezno zmanjSati na 20 %. Lesniki in proizvodi iz
lesnikov iz Turdije in AzerbajdZana so navedeni v Prilogi II k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 zaradi tveganja
onesnazenja z aflatoksini. Za zagotovitev doslednosti pri zmanj$evanju tveganj je ustrezno spremeniti obstojeci
vnos za lesnike in proizvode iz lesnikov iz Gruzije, da se zajamejo enaki proizvodi, kot so tisti s poreklom iz Turcije
in Azerbajdzana.

Za sezamovo seme iz Etiopije se od januarja 2019 izvaja poostren uradni nadzor zaradi tveganja kontaminacije
s salmonelo. Uradni nadzor, ki so ga drzave ¢lanice izvedle nad navedenimi Zivili, kaZe na stalno visoko stopnjo
neskladnosti od uvedbe poostrenega uradnega nadzora. Navedeni rezultati dokazujejo, da vstop navedenih Zivil
v Unijo pomeni resno tveganje za zdravje ljudi.

Zato je treba poleg poostrenega uradnega nadzora doloditi posebne pogoje v zvezi s sezamovim semenom iz
Etiopije. Zlasti bi bilo treba vsem posiljkam sezamovega semena iz Etiopije priloziti uradno spricevalo, v katerem je
navedeno, da vsi rezultati vzorcenja in analize kaZejo odsotnost salmonele v 25 g, kot je doloceno v ¢lenu 10(2)(d)
Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793. Rezultati vzorcenja in analize bi morali biti priloZeni navedenemu spricevalu.
Zato bi bilo treba vnos za sezamovo seme iz Etiopije v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 ¢rtati in vnos za
navedeno seme vstaviti v Prilogo Il k navedeni izvedbeni uredbi.

Za papriko vrste iz rodu Capsicum (sladko ali nesladko) iz Srilanke se od julija 2017 izvaja poostren uradni nadzor
zaradi prisotnosti aflatoksinov. Uradni nadzor, ki ga drzave ¢lanice izvajajo nad temi Zivili, kaZe na stalno visoko
stopnjo neskladnosti od uvedbe poostrenega uradnega nadzora. Navedeni rezultati dokazujejo, da vstop navedenih
zivil v Unijo pomeni resno tveganje za zdravje ljudi.

Zato je treba poleg poostrenega uradnega nadzora dolociti posebne pogoje za papriko iz rodu Capsicum (sladko ali
nesladko) iz Srilanke. Zlasti bi bilo treba vsem posiljkam navedenega blaga iz Srilanke priloziti uradno spricevalo,
v katerem je navedeno, da so bili proizvodi vzorceni in analizirani glede aflatoksinov, vsi rezultati pa kazejo, da
zadevne mejne vrednosti aflatoksinov niso bile presezene. Rezultati vzor¢enja in analize bi morali biti prilozeni
navedenemu spricevalu. Zato bi bilo treba vnos za papriko iz rodu Capsicum (sladko ali nesladko) iz Srilanke
v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 ¢rtati in vnos za navedeno papriko vstaviti v Prilogo II k navedeni
izvedbeni uredbi.

Razpolozljive informacije za pistacije iz Zdruzenih drzavah Amerike, ki so zaradi tveganja onesnazenja z aflatoksini
navedene v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793, kaZejo na splo$no zadovoljivo stopnjo skladnosti
z ustreznimi zahtevami iz zakonodaje Unije. Zato poostren uradni nadzor za to blago ni ve¢ upravi¢en, njegov vnos
v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793 pa bi bilo treba Crtati.

Za zagotovitev ucinkovite zascite pred morebitnimi tveganji za zdravje zaradi onesnaZenja zemeljskih oreskov
z aflatoksini bi bilo treba v vrstice, ki se nanaSajo na zemeljske oreske (araside), drugace pripravljene ali
konzervirane, v stolpcih, ki se nanasata na ,Zivila in krmo (predvidena uporaba)* in ,Oznako KN v preglednici 1
Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793, dodati izraz ,vkljuéno mesanice* in oznake KN za meSanice.
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(22) Ustrezno je dolo¢iti prehodno obdobje za posiljke sezamovega semena iz Etiopije in posiljke paprike iz rodu
Capsicum (sladke ali nesladke) iz Srilanke, ki jim ni prilozeno uradno spricevalo, za katere pa je Ze bil izveden uradni
nadzor na mejni kontrolni tocki v skladu z usklajeno pogostostjo identifikacijskih in fizi¢nih pregledov v skladu
z Izvedbeno uredbo (EU) 20191793 pred spremembo s to uredbo.

(23) Izvedbena uredba (EU) 2019/1793 doloca zahteve glede vzorca uradnega spricevala za vstop posiljk Zivil in krme iz
Priloge IT k navedeni izvedbeni uredbi v Unijo.

(24)  Za uskladitev uradnih spriceval za vstop razli¢nih kategorij blaga v Unijo, ki so dolo¢ena v Izvedbeni uredbi Komisije
(EU) 2020/2235 (%, in za zagotovitev skladnosti z novimi zahtevami za potrditev v uradnih spri¢evalih je ustrezno
spremeniti vzorec uradnega spricevala in navodila za izpolnjevanje navedenega spricevala iz Priloge IV k Izvedbeni
uredbi (EU) 2019/1793.

(25) Za zagotovitev doslednosti in jasnosti je ustrezno v celoti nadomestiti priloge [, II, Ila in IV k Izvedbeni uredbi (EU)
2019/1793.

(26) Izvedbeno uredbo (EU) 2019/1793 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(27)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, Zivali, hrano in krmo —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Spremembe Izvedbene Uredbe (EU) 2019/1793

Izvedbena uredba (EU) 2019/1793 se spremeni:
(1) v¢lenu 1 se tocka 1(b)(ii) nadomesti z naslednjim:

,(ii) posiljk Zivil, sestavljenih iz dveh ali ve¢ sestavin, ki vsebujejo katero koli Zivilo, navedeno v preglednici 1 Priloge II
zaradi tveganja onesnaZenja z aflatoksini, v koli¢ini ve¢ kot 20 % enega samega proizvoda ali vsote navedenih
proizvodov, z oznakami KN iz preglednice 2 navedene priloge;*;

(2) v ¢lenu 2(1) se doda naslednja tocka (c):
,(c) ,drzava porekla‘ pomeni:

(i) drzavo, iz katere blago izvira ali v kateri je bilo gojeno, pobrano ali pridelano, kadar so Zivila in krma navedeni
v prilogah zaradi mozZnega tveganja onesnaZenja z mikotoksini, vklju¢no z aflatoksini, ali z rastlinskimi
toksini oz. zaradi morebitne neskladnosti z mejnimi vrednostmi ostankov pesticidov;

(ii) drzavo, v Kkateri je bilo blago pridelano, proizvedeno ali zapakirano, kadar so Zzivila in krma navedeni
v prilogah zaradi tveganja prisotnosti salmonele ali zaradi drugih nevarnosti, razen tistih iz tocke (i).*;

(3) v¢lenu 8 se odstavka 3 in 4 nadomestita z naslednjim:

,3.  Za zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, iz preglednice 2 Priloge II, ki vsebujejo proizvode, ki se uvricajo
samo pod en vnos v preglednici 1 Priloge II, velja splosna pogostost identifikacijskih in fizi¢nih pregledov iz
preglednice 1 Priloge II za navedeni vnos.

(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/2235 z dne 16. decembra 2020 o dolocitvi pravil za uporabo uredb (EU) 2016/429 in (EU)
2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta glede vzorcev veterinarskih spriceval, vzorcev uradnih spriceval in vzorcev veterinarskih/
uradnih spriceval za vstop posiljk nekaterih kategorij Zivali in blaga v Unijo in njihove premike znotraj Unije, uradne potrditve tak3nih
spriceval ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 599/2004, izvedbenih uredb (EU) §t. 636/2014 in (EU) 2019/628, Direktive 98/68/ES ter
odlo¢b 2000/572[ES, 2003(779[ES in 2007/240/ES (UL L 442, 30.12.2020, str. 1).
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(6)

4. Zazivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, iz preglednice 2 Priloge II, ki vsebujejo proizvode, ki se uvri¢ajo pod
ve¢ vnosov za isto nevarnost v preglednici 1 Priloge II, velja najve¢ja skupna pogostost identifikacijskih in fizi¢nih
pregledov iz preglednice 1 Priloge Il za navedene vnose.”;

¢len 12 se nadomesti z naslednjim:
.Clen 12

Posodobitve prilog

Komisija redno in najmanj na vsakih Sest mesecev pregleduje sezname iz prilog I, Il in Ila, da bi upostevala nove
informacije v zvezi s tveganji in neskladnostjo.;

¢len 14 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 14

Prehodno obdobje

Posiljke sezamovega semena iz Etiopije in posiljke paprike iz rodu Capsicum (sladke ali nesladke) iz Srilanke, ki jim niso

priloZeni uradno spricevalo ter rezultati vzorcenja in analize v skladu s to uredbo, se sprejmejo za vstop v Unijo do
13.januarja 2022.%

priloge [, IT, ITa in IV se nadomestijo z besedilom iz Priloge k tej uredbi.

Clen 2

Zacetek veljavnosti

Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 27. oktobra 2021

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA
+PRILOGA 1

Zivila in krma neZivalskega izvora iz nekaterih tretjih drzav, za katere velja zacasno povecanje
uradnega nadzora na mejnih kontrolnih tockah in kontrolnih tockah

Pogostost
identifika-
Visti- | Podod- DrZava cijskih in
Zivila in krma (predvidena uporaba) Oznaka KN (Y delek Nevarnost S
ca TARIC porekla fizi¢nih
pregledov
(v %)
1 — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Bolivija(BO) | aflatoksini 50
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200
Sceni
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91;
gacle pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96;
20081198
— Oljne pogac¢e in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(Zivila in krma)
2 — Crni poper (Piper nigrum) ex 0904 11 00 10 Brazilija salmonela (%) 50
(Zivila — nezdrobljena in nezmleta) (BR)
3 — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Brazilija aflatoksini 10
$Ceni (BR)
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200
Sceni
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91; ostanki 20
gade pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96; pesticidov
2008 1198 0)
— Oljne pogace in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(Zivila in krma)
4 — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Kitajska aflatoksini 10
$Ceni (CN)
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200
$¢eni
— Arasidovo maslo — 20081110
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— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91;
gade pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96;
2008 1198
— Oljne pogace in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
5 Sladka paprika (Capsicum annuum) ex 0904 2200 11 Kitajska salmonela (%) 20
(Zivila — zdrobljena ali zmleta) (CN)
6 Pravi ¢aj, aromatiziran ali ne 0902 Kitajska ostanki 20
(Zivila) (CN) pesticidov
00
7 Jajéevci (Solanum melongena) 0709 3000 Domini- ostanki 20
(Zivila — sveZa ali ohlajena) kanska pesticidov
republika ¢
(DO)
8 — Sladka  paprika  (Capsicum | — 0709 60 10; Domini- ostanki 50
annuun) 07108051 kanska pesticidov
republika G ®
— Paprika iz rodu  Capsicum | — ex 0709 60 99; 20 (DO)
(nesladka)
ex 0710 80 59 20
— Spargliev fizol (Vigna unguiculata | — ex 0708 20 00; 10
ssp. sesquipedalis, Vigna unguicu-
lata ssp. unguiculata) ex 07102200 10
(Zivila — sveZa, ohlajena ali
zamrznjena)
9 — Sladka  paprika  (Capsicum | — 0709 60 10; Egipt (EG) ostanki 20
annuum) 07108051 pesticidov
() )
— Paprika iz rodu Capsicum | — ex0709 60 99; 20
(nesladka)
(Zivila — sveZa, ohlajena ali ex 0710 80 59 20
zamrznjena)
10 | — Lesniki (Corylus sp.), neolus¢eni | — 080221 00 Gruzija (GE) | aflatoksini 20
— Lesniki (Corylus sp.), olus¢eni — 08022200
— Mesanice oreskov ali suhega | — ex 0813 50 39; 70
sadja, ki vsebujejo lesnike ex 0813 50 91: 20
ex 0813 5099 70
— Pasta iz lesnikov — ex 2007 10 10; 70
ex 2007 10 99; 40
ex 2007 99 39; 05; 06
ex 2007 99 50; 33
ex 2007 9997 23
— Lesniki, drugace pripravljeni ali | — ex2008 19 12; 30
konzervirani, vkljuéno mesanice ex 2008 19 19: 30
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ex 2008 19 92; 30
ex 2008 19 95; 20
ex 2008 19 99; 30
ex 2008 97 12; 15
ex 2008 97 14; 15
ex 2008 97 16; 15
ex 2008 97 18; 15
ex 2008 97 32; 15
ex 2008 97 34; 15
ex 2008 97 36; 15
ex 2008 97 38; 15
ex 2008 97 51; 15
ex 2008 97 59; 15
ex 2008 97 72; 15
ex 2008 97 74; 15
ex 2008 97 76; 15
ex 2008 97 78; 15
ex 2008 97 92; 15
ex 2008 97 93; 15
ex 2008 97 94; 15
ex 2008 97 96; 15
ex 2008 97 97; 15
ex 2008 97 98; 15
— Moka, zdrob in prah iz lesnikov | — ex 1106 30 90 40
— Lesnikovo olje — ex 15159099 20
(Zivila)
11 Palmovo olje 151110 90; Gana (GH) barvila 50
(Zivila) 1511 90 11; sudan (1)
ex15119019; 90
15119099
12 | Karijevilisti (Bergera/Murraya koenigii) | ex 1211 90 86 10 Indija (IN) ostanki 50
(Zivila— sveZa, ohlajena, zamrznjena pesticidov
ali posusena) VEG)
13 Okra ex 0709 99 90; 20 Indija (IN) ostanki 20
gtxzn; esr:):)ia, ohlajena ali x0710 80 95 30 g)eszlizc)id((;’;;
14 | Fizol (Vigna spp., Phaseolus spp.) 0708 20 Kenija (KE) | ostanki 10
(Zivila — sveZa ali ohlajena) pesticidov
0)
15 | Kitajska zelena (Apium graveolens) ex 0709 40 00 20 Kambodza | ostanki 50
(Zivila — sveZa ali ohlajena zelisca) (KH) pesticidov
0 O
16 | Spargljev fizol (Vigna unguiculata ssp. | ex 0708 20 00; 10 KambodZza | ostanki 50
sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. x 0710 22 00 10 (KH) pesticidov

unguiculata)
(Zivila — sveZa, ohlajena ali
zamrznjena zelenjava)

0 ()
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17 | Strni§¢na repa (Brassica rapa ssp.rapa) | ex 2001 90 97 11;19 | Libanon(LB) | rodamin B 50
(Zivila — pripravljena ali
konzervirana v kisu ali ocetni
kislini)
18 Strni$¢na repa (Brassica rapa ssp. rapa) | ex 2005 99 80 93 Libanon (LB) | rodamin B 50
(Zivila — pripravljena ali
konzervirana v slanici ali citronski
kislini, nezamrznjena)
19 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Madagaskar | aflatoksini 50
$Ceni (MG)
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200
$¢eni
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91;
gale pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96;
20081198
— Oljne pogace in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakeciji
arasidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
20 | Kruhovec (Artocarpus heterophyllus) ex 081090 20 20 Malezija ostanki 50
(Zivila — sveZa) (MY) pesticidov
0)
21 Sezamovo seme — 12074090 Nigerija salmonela (3 50
(Zivila) (NG)
— ex 20081919 40
— ex 20081999 40
22 | MeSanice za¢imb 091091 10; Pakistan aflatoksini 50
(Zivila) 091091 90 (PK)
23 | Semena lubenic (egusi, Citrullus spp.) | ex 1207 70 00; 10 Sierra Leone | aflatoksini 50
in proizvodi iz njih (SL)
(Zivila) ex 1208 90 00; 10
ex 2008 99 99 50
24 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Senegal (SN) | aflatoksini 50
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200
Sceni
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91;
gace pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96;
20081198
— Oljne pogace in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
Moka in zdrob iz zemeljskih oreskov | — ex 1208 90 00 20

(zivila in krma)
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25 Strnis¢na repa (Brassica rapa ssp. rapa) | ex 2001 90 97 11; 19 | Sirija (SY) rodamin B 50
(Zivila — pripravljena ali
konzervirana v kisu ali ocetni
kislini)
26 Strni$¢na repa (Brassica rapa ssp. rapa) | ex 2005 99 80 93 Sirija (SY) rodamin B 50
(Zivila — pripravljena ali
konzervirana v slanici ali citronski
kislini, nezamrznjena)
27 ngrika iz rovdu Capsicum (nesladka) | ex 0709 60 99; 20 Tajska (TH) | ostanki 20
iitt\;:l:n}es:;)za, ohlajena ali x0710 80 59 20 g)esgsc)ldov
28 | — Lesniki (Corylus sp.), neolus¢eni | — 080221 00 Turéija (TR) | aflatoksini 5
— Lesniki (Corylus sp.), olus¢eni — 08022200
— Mesanice oreskov ali suhega | — ex0813 50 39; 70
sadja, ki vsebujejo lesnike ex 0813 50 91: 70
ex 08135099 70
— Pasta iz le$nikov — €x2007 10 10; 70
ex 2007 10 99; 40
ex 2007 99 39; 05; 06
ex 2007 99 50; 33
ex 2007 99 97 23
— Lesniki, drugace pripravljeni ali | — ex 2008 19 12; 30
konzervirani, vkljuéno mesanice ex 2008 19 19; 30
ex 2008 19 92; 30
ex 2008 19 95; 20
ex 2008 19 99; 30
ex 2008 97 12; 15
ex 2008 97 14; 15
ex 2008 97 16; 15
ex 2008 97 18; 15
ex 2008 97 32; 15
ex 2008 97 34; 15
ex 2008 97 36; 15
ex 2008 97 38; 15
ex 2008 97 51; 15
ex 2008 97 59; 15
ex 2008 97 72; 15
ex 2008 97 74; 15
ex 2008 97 76; 15
ex 2008 97 78; 15
ex 2008 97 92; 15
ex 2008 97 93; 15
ex 2008 97 94; 15
ex 2008 97 96; 15
ex 2008 97 97; 15
ex 2008 97 98; 15
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— Moka, zdrob in prah iz lesnikov | — ex 1106 30 90 40
— Lesnikovo olje — ex 15159099 20
(Zivila)

29 Limone (Citrus limon, Citrus limonum) | 0805 50 10 Turcija (TR) | ostanki 20
(zivila - sveZa, ohlajena ali pesticidov
posusena) ¢

30 | Mandarine (vklju¢no tangerine in 0805 21; Turcija (TR) | ostanki 20
satsume); klementine, mandarine 0805 22; pesticidov
wilking in podobni hibridi agrumov | 0805 29 0)

(Zivila — sveZa ali posusena)

31 | Pomarance 080510 Turcija (TR) | ostanki 20

(Zivila — sveZa ali posuSena) pesticidov
0)
32 | Granatna jabolka ex 08109075 30 Turcija (TR) | ostanki 20
(Zivila — sveZa ali ohlajena) pesticidov
() ()
33 | — Sladka  paprika  (Capsicum | — 0709 60 10; Turcija (TR) | ostanki 20
annuum) 071080 51; pesticidov
0 )
— Paprika iz rodu Capsicum | — ex0709 60 99; 20
(nesladka)
(Zivila — sveZa, ohlajena ali ex 0710 80 59 20
zamrznjena)

34 Nepredelana cela, zdrobljena, zmleta, | ex 121299 95 20 Turcija (TR) | cianid 50
strta ali sesekljana mareli¢na jedrca,
namenjena za dajanje v promet za
kon¢nega potrosnika (**) (%)

(Zivila)

35 | Paprika iz rodu Capsicum (nesladka) | ex 0709 60 99; 20 Uganda(UG) | ostanki 50
(Zivila — sveZa, ohlajena ali pesticidov
Zamrzn}'ena) ex 07108059 20 (3)

36 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 1202 41 00 Zdruzene aflatoksini 20

$¢eni drzave
Amerike
— Zemeljski oreski (arasidi), olu- | — 12024200 (US)
Sceni
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), dru- | — 2008 11 91;
gace pripravljeni ali konzervirani 2008 11 96;
20081198
— Oljne pogace in drugi trdni | — 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
arasidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
37 | — Suhe marelice — 08131000 Uzbekistan | sulfiti (%) 50
(UZ)
— Marelice, drugace pripravljeneali | — 2008 50

konzervirane

(Zivila)
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38 | — Listi koriandra — ex 07099990 72 Vietnam ostanki 50
— Bazilika (Ocimum tenuiflorum, — ex 121190 86 20 (VN) I(Jg)e S;f)ldOV
— Meta Ocimum basilicum) — ex 12119086 30
— Petersilj — ex 07099990 40
(Zivila — sveZa ali ohlajena zelisca,

39 | Okra ex 0709 99 90; 20 Vietnam ostanki 50
(Zivila — sveZa, ohlajena ali ex 0710 80 95 30 (VN) gest;adov
zamrznjena) 0) ()

40 | Paprika iz rodu Capsicum (nesladka) | ex0709 60 99; 20 Vietnam ostanki 50
(Zivila — sveZa, ohlajena ali ex 0710 80 59 20 (VN) pgest;qdov
zamrznjena) )@

(") Kadar se pregledi zahtevajo le za nekatere proizvode pod posamezno oznako KN, je oznaka KN oznacena z ,ex".

(%) Vzorcenje in analize se izvedejo v skladu s postopki vzorcenja in analiznimi referen¢nimi metodami iz tocke 1(a) Priloge IIL.

%) Ostanki vsaj tistih pesticidov iz programa nadzora, sprejetega v skladu s ¢lenom 29(2) Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES)
§t. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in Zivalskega izvora
ter o spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS (UL L 70, 16.3.2005, str. 1), ki jih je mogoce analizirati z multirezidualno metodo, ki
temelji na metodah plinske in teko¢inske kromatografije z masno spektrometrijo (pesticidi se spremljajo samo v/na proizvodih
rastlinskega izvora).

(*) Ostanki amitraza.

(’) Ostanki nikotina.

() Vzorcenje in analize se izvedejo v skladu s postopki vzor¢enja in analiznimi referen¢nimi metodami iz tocke 1(b) Priloge IIL

()

)

—

Ostanki tolfenpirada.

Ostanki amitraza (amitraz, vklju¢no z metaboliti, ki vsebujejo delez 2,4-dimetilanilina, izrazen kot amitraz), diafentiurona, dikofola (vsota

izomerov p,p’ in o,p) in ditiokarbamatov (ditiokarbamati, izrazeni kot CS,, vkljuéno z manebom, mankozebom, metiramom,

propinebom, tiramom in ziramom).

(°) Ostanki dikofola (vsota izomerov p,p’ in 0,p’), dinotefurana, folpeta, prokloraza (vsota prokloraza in njegovih metabolitov, ki vsebujejo
delez 2,4,6-triklorofenola, izrazena kot prokloraz), tiofanat-metila in triforina.

(1) V tej prilogi se ,barvila sudan‘ nanasajo na naslednje kemi¢ne snovi: (i) sudan I (3t. CAS: 842-07-9); (ii) sudan II (3t. CAS: 3118-97-6); (iii)
sudan III ($t. CAS: 85-86-9); (iv) Skrlatno rdece barvilo ali sudan IV (Stevilka CAS: 85-83-6).

(") Ostanki acefata.

(') Ostanki diafentiurona.

(%) Ostanki fentoata.

(") Ostanki klorbufama.

(%) Ostanki formetanata (vsota formetanata in njegovih soli, izrazena kot formetanat (hidroklorid)), protiofosa in triforina.

(*%) Ostanki prokloraza.

(") Ostanki diafentiurona, formetanata (vsota formetanata in njegovih soli, izrazena kot formetanat (hidroklorid)) in tiofanat-metila.

(**) Nepredelani proizvodi‘, kot so opredeljeni v Uredbi Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 852/2004 z dne 29. aprila 2004 o higieni
Zivil (UL L 139, 30.4.2004, str. 1).

(**) .Dajanje v promet" in kon¢ni potrodnik’, kot sta opredeljena v Uredbi (ES) $t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja
2002 o dologitvi splosnih nacel in zahtevah Zivilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo
varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1).

(%) Referencne metode: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 ali ISO 5522:1981.

(*') Ostanki ditiokarbamatov (ditiokarbamati, izrazeni kot CS,, vklju¢no z manebom, mankozebom, metiramom, propinebom, tiramom in
ziramom), fentoata in kvinalfosa.

(*?) Ostanki etilen oksida (vsota etilen oksida in 2-kloro-etanola, izrazena kot etilen oksid).
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PRILOGA II

Zivila in krma iz nekaterih tretjih drzav, za katere veljajo posebni pogoji za vstop v Unijo zaradi
tveganja onesnaZenja z mikotoksini, vklju¢no z aflatoksini, ostanki pesticidov, pentaklorofenolom in
dioksini, ter tveganja mikrobioloske kontaminacije

1. Zivila in krma neZivalskega izvora iz ¢lena 1(1)(b)(i)

Pogostost
Pododde- identifika-
Vrstica | Zivila in krma (predvidena uporaba) Oznaka KN (') lek Drzava porekla | Nevarnost CPSIS}I.LH
TARIC 121Nt
pregledov
(v %)
1 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- | — 120241 00 Argentina aflatoksini 5
$Ceni (AR)
— Zemeljski oreski (arasidi), olus¢eni | — 1202 42 00
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), drugace | — 2008 11 91;
pripravljeni ali  konzervirani, 2008 11 96;
vklju¢no mesanice 200811 98;
— ex20081912; 40
— ex20081913; 40
— ex20081919; 50
— ex 200819 92; 40
— ex2008 19 93; 40
— ex2008 19 95; 40
— ¢ex 20081999 50
— Oljne pogace in drugi trdni|— 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
2 |— Lesniki (Corylus sp.), neolus¢eni | — 0802 21 00 Azerbajdzan |aflatoksini 20
(AZ)
— Lesniki (Corylus sp.), olus¢eni — 08022200
— Mesanice oreskov ali suhega sadja, | — ex 0813 50 39; 70
ki vsebujejo lesnike
ex 0813 5091; 70
ex 08135099 70
— Pasta iz lesnikov — ex2007 10 10; 70
ex 2007 10 99; 40
ex 2007 99 39; 05; 06
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ex 2007 99 50; 33
ex 2007 99 97 23
— Lesniki, drugace pripravljeni ali|— ex200819 12; 30
konzervirani, vkljuéno mesanice
ex 2008 19 19; 30
ex 2008 19 92; 30
ex 2008 19 95; 20
ex 2008 19 99; 30
ex 2008 97 12; 15
ex 2008 97 14; 15
ex 2008 97 16; 15
ex 2008 97 18; 15
ex 2008 97 32; 15
ex 2008 97 34; 15
ex 2008 97 36; 15
ex 2008 97 38; 15
ex 2008 97 51; 15
ex 2008 97 59; 15
ex 2008 97 72; 15
ex 2008 97 74; 15
ex 2008 97 76; 15
ex 2008 97 78; 15
ex 2008 97 92; 15
ex 2008 97 93; 15
ex 2008 97 94; 15
ex 2008 97 96; 15
ex 2008 97 97; 15
ex 2008 97 98; 15
— Moka, zdrob in prah iz lesnikov | — ex 1106 30 90 40
— Lesnikovo olje — ex 15159099 20
(Zivila)
3 |— Zivila, ki vsebujejo betelove liste | ex 1404 90 00 (%) 10 Banglades salmonela () 50
(Piper betle) ali so sestavljena iz njih (BD)
(Zivila)
4 | — Brazilski orehi v lus¢ini — 08012100 Brazilija (BR) |aflatoksini 50
— Mesanice oreskov ali suhega sadja, | — ex 0813 50 31; 20
ki vsebujejo brazilske orehe
v lugcini ex 0813 50 39; 20
(2ivila) ex 081350 91; 20
ex 0813 5099 20
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5 |— Zemeljski oreski (arasidi), neolu-|— 1202 41 00 Egipt (EG) aflatoksini 20
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olusCeni | — 1202 42 00
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (araidi), drugace | — 2008 11 91;
pripravljeni ali  konzervirani, 2008 11 96;
vklju¢no mesanice 20081198
— ex 20081912 40
— ex 20081913 40
— ex20081919; 50
— ex 200819 92; 40
— ex 200819 93; 40
— ex 200819 95; 40
— €x 20081999 50
— Oljne pogace in drugi trdni|— 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakeiji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
6 |— Poper iz rodu Piper; suhi ali zdrob- | — 0904 Etiopija (ET) |aflatoksini 50
lieni ali zmleti plodovi iz rodu
Capsicum ali Pimenta
— Ingver, Zafran, kurkuma, timijan, | — 0910
lovorjev list, curry in druge
zalimbe
(Zivila — posusene zacimbe)
7 | Sezamovo seme — 1207 4090 Etiopija (ET) |salmonela (°) 50
(Zivila)
— ex 20081919 40
ex 2008 19 99 40
8 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu-|— 12024100 Gana (GH) aflatoksini 50
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olus¢eni | — 1202 42 00
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (araidi), drugace | — 2008 11 91;
pripravljeni ali  konzervirani, 2008 11 96;
vklju¢no mesanice 2008 11 98;
— ex20081912; 40
— ex20081913; 40
— ex20081919; 50
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ex 2008 19 92; 40
ex 2008 19 93; 40
ex 2008 19 95; 40
ex 200819 99 50
— Oljne pogace in drugi trdni 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
9 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu- 1202 41 00 Gambija (GM) | aflatoksini 50
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olus¢eni 1202 42 00
— Arasidovo maslo 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), drugace 200811 91;
pripravljeni ali  konzervirani, 2008 11 96;
vkljuéno mesanice 20081198
ex 2008 1912; 40
ex 2008 19 13; 40
ex 2008 1919; 50
ex 2008 19 92; 40
ex 2008 19 93; 40
ex 2008 19 95; 40
ex 2008 19 99 50
— Oljne pogace in drugi trdni 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
10 | Muskatni orescek (Myristica fragrans) | 0908 11 00; Indonezija | aflatoksini 20
(Zivila — posusene zacimbe) 0908 12 00 (ID)
11 | Betelovi listi (Piper betle L.) ex 1404 90 00 10 Indija (IN) salmonela (?) 10
(Zivila)
12 |Paprika iz rodu Capsicum (sladka ali {0904 21 10; Indija (IN) aflatoksini 20
nesladka)
(Zivila — posusena, praZena, ex 0904 22 00; 11;19
zdrobljena ali zmleta)
ex 0904 21 90; 20
ex 2005 99 10; 10; 90
ex 2005 99 80 94
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13 | Muskatni orescek (Myristica fragrans) |0908 11 00; Indija (IN) aflatoksini 20
(Zivila — posusene zacimbe) 09081200

14 |— Zemeljski oreski (arasidi), neolu-|— 12024100 Indija (IN) aflatoksini 50

Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olus¢eni | — 1202 42 00
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), drugace | — 2008 11 91;
pripravljeni ali  konzervirani, 2008 11 96;
vkljuéno mesanice 200811 98;
— ex 200819 12; 40
— ex 20081913 40
— ex20081919; 50
— ex 200819 92; 40
— ex 200819 93; 40
— ex 200819 95; 40
— ex 20081999 50
— Oljne pogace in drugi trdni|— 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakciji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)

15 | Guma guar ex 13023290 10 Indija (IN) pentaklorofe- 5
(Zivila in krma) nol in

dioksini (%)

16 |Paprika iz rodu Capsicum (nesladka) |ex 0709 60 99; 20 Indija (IN) ostanki 10
(Zivila — sveZa, ohlajena ali pesticidov (%)
zamrznjena) ex 0710 80 59 20 )

17 | Sezamovo seme — 12074090 Indija (IN) salmonela () 20
(Zivila in krma) ostanki 50

— ex 20081919 40 pesticidov (%)
(")
ex 2008 19 99 40

18 |— Pistacije, neoluscene — 08025100 Iran (IR) aflatoksini 50
— Pistacije, olus¢ene — 08025200
— Mesanice oreskov ali suhega sadja, | — ex 0813 50 39; 60

ki vsebujejo pistacije
ex 0813 5091; 60
ex 08135099 60
— Pasta iz pistacij — ex 2007 1010; 60
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ex 2007 10 99; 30
ex 2007 99 39; 03; 04
ex 2007 99 50; 32
ex 2007 99 97 22
— Pistacije, pripravljene ali konzervi- | — ex 2008 19 13; 20
rane, vkljuéno mesanice
ex 2008 19 93; 20
ex 2008 97 12; 19
ex 2008 97 14; 19
ex 2008 97 16; 19
ex 2008 97 18; 19
ex 2008 97 32; 19
ex 2008 97 34; 19
ex 2008 97 36; 19
ex 2008 97 38; 19
ex 2008 97 51; 19
ex 2008 97 59; 19
ex 2008 97 72; 19
ex 2008 97 74; 19
ex 2008 97 76; 19
ex 2008 97 78; 19
ex 2008 97 92; 19
ex 2008 97 93; 19
ex 2008 97 94; 19
ex 2008 97 96; 19
ex 2008 97 97; 19
ex 2008 97 98 19
— Moka, zdrob in prah iz pistacij — ex 1106 3090 50
(Zivila)
19 | Paprika iz rodu Capsicum 0904 21 10; Srilanka (LK) |aflatoksini 50
(sladka ali nesladka)
(Zivila — posusena, praZena, ex 0904 21 90; 20
zdrobljena ali zmleta) ex 0904 22 00; 11: 19
ex 2005 99 10; 10; 90
ex 2005 99 80 94
20 |Semena lubenic (egusi, Citrullusspp.)in | ex 1207 70 00; 10 Nigerija (NG) | aflatoksini 50
?irg,iizlz)odi tz njib ex 1208 90 00; 10
ex 2008 99 99 50
21 |Paprika iz rodu Capsicum (nesladka) |ex 0709 60 99; 20 | Pakistan (PK) |ostanki 20
(Zivila — sveZa, ohlajena ali ex 0710 80 59 20 pesticidov (¥)

zamrznjena)
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22 | — Zemeljski oreski (arasidi), neolu-|— 12024100 Sudan (SD) | aflatoksini 50
Sceni
— Zemeljski oreski (arasidi), olus¢eni | — 1202 42 00
— Arasidovo maslo — 20081110
— Zemeljski oreski (arasidi), drugace | — 2008 11 91;
pripravljeni ali konzervirani, 2008 11 96;
vklju¢no mesanice 2008 11 98;
— ¢ex 200819 12; 40
— ex20081913; 40
— ex20081919; 50
— ex 200819 92; 40
— ex20081993; 40
— ex 200819 95; 40
— €x 20081999 50
— Oljne pogace in drugi trdni|— 23050000
ostanki, dobljeni pri ekstrakeiji
araSidovega olja, nezmleti ali
zmleti ali v obliki peletov
— Moka in zdrob iz zemeljskih ore- | — ex 1208 90 00 20
skov
(zivila in krma)
23 | Sezamovo seme — 1207 4090 Sudan (SD) | salmonela (6) 50
(Zivila)
— ex 20081919 40
— ¢€x 20081999 40
24 | — Posusene fige — 08042090 Turcija (TR) | aflatoksini 20
— Mesanice oreskov ali suhega sadja, | — ex 0813 50 99 50
ki vsebujejo fige
— Pasta iz posusenih fig — ¢x2007 10 10; 50
ex 2007 10 99; 20
ex 2007 99 39; 01; 02
ex 2007 99 50; 31
ex 2007 99 97 21
— Posusene fige, pripravljene ali kon- | — ex 2008 19 12; 11
zervirane, vkljuéno mesanice
ex 2008 19 14; 11
ex 2008 97 16; 11
ex 2008 97 18; 11
ex 2008 97 32; 11
ex 2008 97 34, 11
ex 2008 97 36; 11
ex 2008 97 38; 11
ex 2008 97 51; 11
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ex 2008 97 59; 11
ex 2008 97 72; 11
ex 2008 97 74; 11
ex 2008 97 76; 11
ex 2008 97 78; 11
ex 2008 97 92; 11
ex 2008 97 93; 11
ex 2008 97 94; 11
ex 2008 97 96; 11
ex 2008 97 97; 11
ex 2008 97 98; 11
ex 2008 99 28; 10
ex 2008 99 34; 10
ex 2008 99 37; 10
ex 2008 99 40; 10
ex 2008 99 49; 60
ex 2008 99 67; 95
ex 2008 99 99 60
— Moka, zdrob ali prah iz posusenih | — ex 1106 30 90 60
fig
(Zivila)
25 |— Pistacije, neoluscene — 08025100 Turéija (TR) | aflatoksini 50
— Pistacije, olus¢ene — 08025200
— Mesanice oreskov ali suhega sadja, | — ex 0813 50 39; 60
ki vsebujejo pistacije ex 0813 50 91; 60
ex 08135099 60
— Pasta iz pistacij — ex 2007 1010; 60
ex 2007 10 99; 30
ex 2007 99 39; 03; 04
ex 2007 99 50; 32
ex 2007 99 97 22
— Pistacije, pripravljene ali konzervi- | — ex 2008 19 13; 20
rane, vkljuéno mesanice ex 2008 19 93; 20
ex 2008 97 12; 19
ex 2008 97 14; 19
ex 2008 97 16; 19
ex 2008 97 18; 19
ex 2008 97 32; 19
ex 2008 97 34; 19
ex 2008 97 36; 19
ex 2008 97 38; 19
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ex 2008 97 51; 19
ex 2008 97 59; 19
ex 2008 97 72; 19
ex 2008 97 74; 19
ex 2008 97 76; 19
ex 2008 97 78; 19
ex 2008 97 92; 19
ex 2008 97 93; 19
ex 2008 97 94, 19
ex 2008 97 96; 19
ex 2008 97 97; 19
ex 2008 97 98 19
— Moka, zdrob in prah iz pistacij — ex 1106 3090 50
(Zivila)
26 |Listi vinske trte ex 2008 99 99 11; 19 |Turcija (TR) |ostanki 50
(Zivila) pesticidov (%)
()
27 | Sezamovo seme — 1207 4090 Uganda (UG) |salmonela (%) 20
(Zivila)
— ex20081919 40
— ex 20081999 40
28 | Pitahaya (zmajev sadez) ex 081090 20 10 Vietnam (VN) | ostanki 10
(Zivila — sveZa ali ohlajena) pesticidov (%)
()

(") Kadar se pregledi zahtevajo le za nekatere proizvode pod posamezno oznako KN, je oznaka KN oznacena z ,ex".

(%) Vzorcenje in analize se izvedejo v skladu s postopki vzoréenja in analiznimi referen¢nimi metodami iz tocke 1(b) Priloge III.

(®) Porocilo o analizi iz ¢lena 10(3) izda laboratorij, akreditiran v skladu s standardom EN ISO/IEC 17025 za analizo pentaklorofenola (PCP)
v zivilih in krmi.

V poro¢ilu o analizi so navedeni:

() rezultati vzorcenja in analize prisotnosti pentaklorofenola, ki ju izvedejo pristojni organi drzave porekla ali drzave, iz katere je posiljka
poslana, ¢e navedena drzava ni drzava porekla;

() merilna negotovost rezultatov analize;

() meja zaznavnosti pri analizni metodi in

(% meja dolocljivosti pri analizni metodi.

Ekstrakcija pred analizo se opravi z nakisanim topilom. Analiza se izvede v skladu s spremenjeno razli¢ico metode QuEChERS, kot je

dolocena na spletiscih referen¢nih laboratorijev Evropske unije za ostanke pesticidov, ali v skladu z enako zanesljivo metodo.

(*) Ostanki vsaj tistih pesticidov iz programa nadzora, sprejetega v skladu s ¢lenom 29(2) Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES)
§t. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in Zivalskega izvora
ter o spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS (UL L 70, 16.3.2005, str. 1), ki jih je mogoce analizirati z multirezidualno metodo, ki
temelji na metodah plinske in tekocinske kromatografije z masno spektrometrijo (pesticidi se spremljajo samo v/na proizvodih
rastlinskega izvora).

(°) Ostanki karbofurana.

(®) Vzorcenje in analize se izvedejo v skladu s postopki vzor¢enja in analiznimi referen¢nimi metodami iz tocke 1(a) Priloge IIL.

() Ostanki ditiokarbamatov (ditiokarbamati, izrazeni kot CS,, vklju¢no z manebom, mankozebom, metiramom, propinebom, tiramom in
ziramom) in metrafenona.

(®) Ostanki ditiokarbamatov (ditiokarbamati, izrazeni kot CS,, vklju¢no z manebom, mankozebom, metiramom, propinebom, tiramom in
ziramom), fentoata in kvinalfosa.
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(’) Poimenovanje blaga je tak$no, kakor je dolo¢eno v stolpcu za poimenovanja v KN v Prilogi I k Uredbi Sveta (EGS) §t. 2658/87 o tarifni in
statisticni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).

(%) Zivila, ki vsebujejo betelove liste (Piper betle) ali so sestavljena iz njih, ki vklju¢ujejo, vendar niso omejena na tista, uvric¢ena pod oznako
KN 1404 90 00.

(") Ostanki etilen oksida (vsota etilen oksida in 2-kloro-etanola, izrazena kot etilen oksid).

2. Zivila iz &ena 1(1)(b)(ii)

Zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, ki vsebujejo kateri koli posamezni proizvod, ki je zaradi tveganja
Vrstica onesnaZenja z aflatoksini naveden v preglednici iz tocke 1 te priloge, v koli¢ini ve¢ kot 20 % enega samega
proizvoda ali vsote navedenih proizvodov

Oznaka KN () Poimenovanje (3
1 ex 1704 90 Sladkorni proizvodi (vkljuéno bela okolada), ki ne vsebujejo kakava, razen
zvelilnega gumija, prekritega s sladkorjem ali ne
2 ex 1806 Cokolada in drugi prehrambni proizvodi, ki vsebujejo kakav
3 ex 1905 Kruh, pecivo, torte, keksi in drugi pekovski proizvodi, ki vsebujejo kakav ali ne,

hostije, prazne kapsule, primerne za farmacevtsko uporabo, oblati za pecatenje,
rizev papir in podobni izdelki

(") Kadar se pregledi zahtevajo le za nekatere proizvode pod posamezno oznako KN, je oznaka KN oznacena z ,ex".
(%) Poimenovanje blaga je tak$no, kakor je doloceno v stolpcu za poimenovanja v KN v Prilogi I k Uredbi Sveta (EGS) $t. 2658/87
o tarifni in statisti¢ni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).
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PRILOGA Ila

Zivila in krma iz nekaterih tretjih drzav, za katere velja zaCasna ustavitev vstopa v Unijo iz ¢lena 11a

Vrsti- Zivila in krma Pododdelek <
a (predvidena uporaba) Oznaka KN TARIC Drzava porekla Nevarnost
1 — Zivila, kiso sestavljenaiz suse- | — 07133500 Nigerija (NG) ostanki pesticidov
nega fizola — 07133900
(Zivila) — 07139000
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PRILOGA IV
VZOREC URADNEGA SPRICEVALA 1Z CLENA 11 IZVEDBENE UREDBE KOMISIJE (EU)
2019/1793 ZA VSTOP NEKATERIH ZIVIL ALI KRME V UNIJO
DRZAVA Spricevalo za EU
1.1 Posiljatelj/izvoznik 1.2 Refereniha Stevilka l.2a Referentha Stevilka
spridevala IMSOC
Ime
Naslov 1.3 Osredniji pristojni organ
KODA QR
Drzava Oznaka drzave ISO 1.4 Lokalni pristojni organ
1.5 Prejemnik/uvoznik 1.6 Nosilec dejavnosti, odgovoren za posiljko
Ime Ime
Naslov Naslov
Drzava Oznaka drzave ISO Drzava Oznaka drzave ISO
1.7 Drzava porekla Oznaka drzave ISO 1.9 Namembna drzava Oznaka drzave ISO
1.8 1.10
2 |11 Kraj odpreme 1.12  Namembni kraj
=) Ime Registracijska Ime Registracijska
e Stevilka/Stevilka odobritve Stevilka/$tevilka odobritve
» Naslov Naslov
5]
- Drzava Oznaka drzave ISO Drzava Oznaka drzave ISO
©
SREEE] .14  Datum in &s posiljanja
1.15 Prevozno sredstvo 1.16 Mejna kontrolna toka vstopa
O Zrakoplov O Plovilo 1.17 PriloZzeni dokumenti
O Zeleznigki
vagon 0O Cestno prevozno sredstvo Vrsta Oznaka
Identifikacija Drzava Oznaka drzave ISO
Referenca trgovinskega
dokumenta
1.18 ‘ Pogoji prevoza O Pri temperaturi okolja O Ohlajeni O Zamrznjeni
1.19 ?tevilka zabojnika/$tevilka zalivke .
Stevilka zabojnika Stevilka zalivke
120 [ S sprievalom za
O Proizvode za
prehrano ljudi
O Krmila
1.22 0O Za notraniji trg
1.21
1.23
.24 Skupno Stevilo pakiranj 1.25  Skupna kolidna 1.26  Skupna neto teza/bruto teza (v kg)
1.27  Opis posiljke
Oznaka KN Vrsta
Vrsta pakiranja Neto teza
Stevilo pakiranj St. serije
Za konthega

potroSnika
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DRZAVA Spric¢evalo za vstop zivil ali krme v Unijo

Il Podatki o zdravstvenem stanju Il.a Referenéna Stevilka spri€evala | 1l.b Referenéna stevilka IMSOC

1.1 Podpisani/-a izjavljam, da sem seznanjen/-a z zadevnimi dolo¢bami naslednje zakonodaje Unije:
Uredba (ES) §t. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2002 o dologitvi splosnih nacel
in zahtevah zivilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo
varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1),
Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 852/2004 z dne 29. aprila 2004 o higieni zivil (UL L 139,
30.4.2004, str. 1),
Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) st. 183/2005 z dne 12. januarja 2005 o zahtevah glede higiene
krme (UL L 35, 8.2.2005, str. 1),

Del II: Potrditev

Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega nadzora
in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o Zivilih in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti
Zivali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) §t. 999/2001, (ES)
§t. 396/2005, (ES) &t. 1069/2009, (ES) st. 1107/2009, (EU) §t. 1151/2012, (EU) &t. 652/2014, (EU) 2016/429 in
(EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) §t. 1/2005 in (ES) §t. 1099/2009 ter direktiv
Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES)
§t. 854/2004 in (ES) $t. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS,
90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 97/78/ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem
nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, str. 1), in potrjujem, da:

(') bodisi
[I.1.1 O so bila zivila iz zgoraj opisane poSiljke z identifikacijsko oznako ... (navedite identifikacijsko oznako posilike iz
¢lena 9(1) lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2019/1793) proizvedena v skladu z zahtevami uredb (ES)
&t. 178/2002 in (ES) $t. 852/2004 ter zlasti da:

— primarna proizvodnja takih Zivil in z njo povezani postopki, navedeni v Prilogi | k Uredbi (ES) s§t. 852/2004,
izpolnjujejo splodne dolocbe o higieni, dologene v delu A Priloge | k Uredbi (ES) §t. 852/2004;

— (") (® in, v primeru katere koli faze proizvodnje, predelave in distribucije po primarni proizvodniji in z njo
povezanih postopkih:

— so bila zivila obdelana ter, kadar je to ustrezno, pripravljena, pakirana in skladi$¢ena na higieni¢en nacin
v skladu z zahtevami iz Priloge Il k Uredbi (ES) &t. 852/2004 ter

— prihajajo iz obratov, ki izvajajo program na podlagi nacel analize tveganj in kritiénih nadzornih toc¢k
(HACCP) v skladu z Uredbo (ES) §t. 852/2004;]
(") ali
[I1.1.2 O je bila krma iz zgoraj opisane posilike z identifikacijsko oznako ... (navedite identifikacijsko oznako poSilike
iz ¢lena 9(1) Izvedbene uredbe (EU) 2019/1793) proizvedena v skladu z zahtevami uredb (ES) §t. 178/2002
in (ES) &t. 183/2005 ter zlasti da:

— primarna proizvodnja take krme in z njo povezani postopki, navedeni v €lenu 5(1) Uredbe (ES) $t. 183/2005,
izpolnjujejo dolo¢be iz Priloge | k Uredbi (ES) §t. 183/2005;
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DRZAVA Spricevalo za vstop zivil ali krme v Unijo

L. Podatki o zdravstvenem stanju Il.a Referen¢na $tevilka spri¢evala Il.b Referen¢na Stevilka IMSOC

Del II:
Potrditev

— (") (® in, v primeru katere koli faze proizvodnje, predelave in distribucije po primarni proizvodnji in z njo
povezanih postopkih:

— je bila krma obdelana ter, kadar je to ustrezno, pripravljena, pakirana in skladi§¢ena na higieni¢en nacin v
skladu z zahtevami iz Priloge Il k Uredbi (ES) §t. 183/2005 ter

— prihaja iz obratov, ki izvajajo program na podlagi nael analize tveganj in kritiénih nadzornih to¢k (HACCP) v
skladu z Uredbo (ES) §t. 183/2005.]

1.2 Podpisani/-a izjavljam, da sem seznanjen/-a z zadevnimi dolo¢bami Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2019/1793
z dne 22. oktobra 2019 o za¢asnem povecanju uradnega nadzora in nujnih ukrepih, ki urejajo vstop nekaterega
blaga iz nekaterih tretjih drzav v Unijo, izvajanju uredb (EU) 2017/625 in (ES) &t. 178/2002 Evropskega
parlamenta in Sveta (UL L 277, 29.10.2019, str. 89), ter potrjujem, da:

[.2.1 Izdaja spricevala za Zivila in krmo nezivalskega izvora s seznama v Prilogi Il k Izvedbeni uredbi (EU)
2019/1793 ter za zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, ki so zaradi tveganja onesnazenja z
mikotoksini na seznamu v navedeni prilogi

— s0 bili iz zgoraj opisane posiljke odvzeti vzorci v skladu z:

Uredbo Komisije (ES) §t. 401/2006, da se dolocita raven aflatoksina B1 in raven skupnega oneshazenja z
aflatoksini v Zivilih,
Uredbo Komisije (ES) &t. 152/2009, da se doloCi raven aflatoksina B1 v krmi,

ANE .o (datum), za katere so bile opravljene laboratorijske analize dne .................
(datum)
PPN (ime laboratorija) z metodami, ki zajemajo vsaj

nevarnosti iz Priloge Il k 1zvedbeni uredbi (EU) 2019/1793;

— so prilozeni podrobnosti o metodah laboratorijskih analiz in vsi rezultati, ki dokazujejo skladnost z zakonodajo Unije o
mejnih vrednostih aflatoksinov. ]

@) in/ali

[ln.2.2 Izdaja spri€evala za zivila in krmo nezivalskega izvora s seznama v Prilogi Il k Izvedbeni uredbi (EU)
2019/1793 ter za zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, ki so zaradi tveganja onesnazenja z ostanki
pesticidov na seznamu v navedeni prilogi

— so bili iz zgoraj opisane poSilike odvzeti vzorci v skladu z Direktivo Komisije 2002/63/ES dne
... (datum), za katere so bile opravljene laboratorijske analize dne ................. (datum) v
........................................................................... (ime laboratorija) z metodami, ki zajemajo vsaj nevarnosti iz
Priloge Il k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793;

— so priloZzeni podrobnosti 0 metodah laboratorijskih analiz in vsi rezultati, ki dokazujejo skladnost z zakonodajo Unije o
mejnih vrednostih ostankov pesticidov. ]

@) in/ali
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DRZAVA Spric¢evalo za vstop zivil ali krme v Unijo
s | IL Podatki o zdravstvenem stanju Il.a Referen¢na Stevilka spri€evala | Il.b Referenéna Stevilka
=2 IMSOC
32
[=]y5}
o
[1.2.31 zdaja spri¢evala za gumo guar s seznama v Prilogi Il k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793, vkljuéno z

Zivili, sestavljenimi iz dveh ali ve¢ sestavin, ki so zaradi tveganja onesnaZenja s pentaklorofenolom in
dioksini na seznamu v navedeni prilogi

— so bili iz zgoraj opisane poSilke odvzeti vzorci v skladu z Direktivo Komisije 2002/63/ES dne
........................................ (datum), za katere so bile opravljene laboratorijske analize dne ................. (datum) v
........................................................................... (ime laboratorija) z metodami, ki zajemajo vsaj nevarnosti iz
Priloge Il k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793;

— so prilozeni podrobnosti 0 metodah laboratorijskih analiz in vsi rezultati, ki dokazujejo, da blago ne vsebuije ve¢ kot 0,01
mg/kg pentaklorofenola (PCP).]

@) in/ali

[1.2.4 Izdaja spri€evala za zivila nezivalskega izvora s seznama v Prilogi Il k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793
ter za zivila, sestavljena iz dveh ali ve¢ sestavin, ki so zaradi tveganja mikrobioloSke kontaminacije na
seznamu v navedeni prilogi

— s0 bili iz zgoraj opisane poSilike odvzeti vzorci v skladu s Prilogo Il k 1zvedbeni uredbi (EU) 2019/1793

NG s s mmcars s ¢ w5 smomes 5 5 w3 v 5540 (datum), za katere so bile opravljene laboratorijske analize dne .................
(datum)
Vi s g s cemmenie s svea s ¥ 4RO § SO § SNCRRA S SRR § X SNBES § SRS § ERIMERN S SRIEAS (ime laboratorija) z metodami, ki zajemajo vsaj

nevarnosti iz Priloge 1l k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/1793;
— so priloZzeni podrobnosti 0 metodah laboratorijskih analiz in vsi rezultati, ki dokazujejo odsotnost salmonele v 25 g.]

11.3 To spri¢evalo je bilo izdano, preden je poSilika, na katero se spri¢evalo nana$a, zapustila nadzor pri pristojnem organu,
ki je izdal spri¢evalo.

1.4 To spri¢evalo je veljavno &tiri mesece od datuma izdaje, vendar v nobenem primeru ne ve¢ kot Sest mesecev od
datuma rezultatov zadnjih laboratorijskih analiz.

Opombe

Glej navodila za izpolnjevanje v tej prilogi.

Del II:

(1) Neustrezno izbriSite ali pre¢rtajte (npr. €e gre za Zivilo ali krmo).

2) Uporablja se le v primeru katere koli faze proizvodnje, predelave in distribucije po primarni proizvodnji in z njo
povezanih postopkov.

3) Neustrezno izbriSite ali precrtajte, kadar se ta toCka ne izbere za izdajo sprievala.

(4) Barva podpisa se razlikuje od barve tiska. To pravilo velja tudi za Zige, razen reliefnih ali vodnih zigov.

Uradnik za izdajo sprievala:
Ime (z velikimi tiskanimi ¢rkami): Kvalifikacija in naziv:
Datum: Podpis:

Zig
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NAVODILA ZA IZPOLNJEVANJE VZORCA URADNEGA SPRICVEVIV\LA 1Z CLENA 11 IZVEDBENE
UREDBE KOMISIJE (EU) 2019/1793 ZA VSTOP NEKATERIH ZIVIL ALI KRME V UNJJO

Splosno
Za izbiro katere koli moznosti obkljukajte ali oznacite ustrezno rubriko s krizcem (X).
V rubrikah 1.18 in .20 se lahko izbere samo ena od mozZnosti.

Med tockami 11.2.1, 11.2.2, 11.2.3 in I1.2.4 izberite tocko, ki ustreza kategoriji proizvoda in nevarnosti, za katero je
spricevalo izdano.

Ce ni drugace navedeno, so vse rubrike obvezne.

Ce se prejemnik, mejna kontrolna tocka vstopa (MKT) ali podatki o prevozu (tj. prevozno sredstvo in datum) spremenijo
po tem, ko je bilo spri¢evalo izdano, mora nosilec dejavnosti, odgovoren za posiljko, obvestiti pristojni organ drzave
¢lanice vstopa. Zaradi take spremembe se ne zahteva nadomestno spricevalo.

Ce je spricevalo predlozeno v sistem upravljanja informacij za uradni nadzor (IMSOC), velja naslednje:
— izjave, ki niso relevantne, se precrtajo;

— vnosi ali rubrike iz dela I sestavljajo podatkovne slovarje za elektronsko razli¢ico uradnega spricevala;
— zaporedje rubrik v delu I vzorca uradnega spricevala ter velikost in oblika teh rubrik so okvirni;

— kadar se zahteva Zig, mu je v elektronski razlicici enakovreden elektronski zig.

Kadar uradno spricevalo ni predlozeno v sistem IMSOC, mora uradnik za izdajo spricevala izjave, ki niso relevantne,
precrtati, parafirati in ozigosati ali pa se te morajo v celoti umakniti iz spricevala.

DEL I - OPIS PO§ILJKE

Rubrika | Opis

Drzava

Navesti ime tretje drzave, ki izda spri¢evalo.

L1 Posiljatelj/izvoznik

Navesti ime, naslov, drzavo in oznako drzave ISO (') fizi¢ne ali pravne osebe, ki odpremlja posiljko. Ta
oseba ima sedez v tretji drzavi, razen pri ponovnem vstopu posiljke z izvorom iz Unije.

12 Referencna Stevilka spricevala

Navesti edinstveno ¢rkovno-§teviléno oznako, ki jo je dodelil pristojni organ tretje drzave. Ta rubrika ni
obvezna za spricevala, ki so bila predlozena v sistem IMSOC. Ponovljena je v rubriki ILa.

1.2a Referencna Stevilka IMSOC

To je edinstvena ¢rkovno-Steviléna oznaka, dodeljena v sistemu IMSOC. Ponovljena je v rubriki ILb.
Ta rubrika se ne izpolni, ¢e spricevalo ni predloZeno v sistem IMSOC.

L3 Osrednji pristojni organ

Navesti ime osrednjega organa v tretji drzavi, ki izda spricevalo.

(") Mednarodna standardna dvocrkovna oznaka drzave v skladu z mednarodnim standardom ISO 3166 alpha-2; http:/[www.iso.org/iso/
country_codes[iso-3166-1_decoding_table.htm.


http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm
http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-1_decoding_table.htm
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L4 Lokalni pristojni organ
Navesti, Ce je to ustrezno, ime lokalnega organa v tretji drzavi, ki izda spricevalo.

L5 Prejemnik/uvoznik
Navesti ime in naslov fizi¢ne ali pravne osebe, ki ji je posiljka namenjena, v namembni drZavi ¢lanici.

L6 Nosilec dejavnosti, odgovoren za posiljko
Navesti ime, naslov, drzavo in oznako drzave ISO fizi¢ne ali pravne osebe v drzavi ¢lanici, ki je odgovorna
za posiljko ob njeni predlozitvi na mejno kontrolno tocko (MKT) in ki pristojnim organom kot uvoznik ali
v imenu uvoznika predlozi potrebne deklaracije. Ta nosilec dejavnosti je lahko enak nosilcu dejavnosti,
navedenem v rubriki L.5.
Ta rubrika ni obvezna.

L7 Drzava porekla
Navesti ime in oznako ISO za drZavo, iz katere blago izvira ali v kateri je bilo gojeno, pobrano ali pridelano,
za 7ivila in krmo, ki so navedeni v prilogah zaradi moZznega tveganja onesnaZenja z mikotoksini, vklju¢no
z aflatoksini, ali z rastlinskimi toksini oz. zaradi morebitne neskladnosti z mejnimi vrednostmi ostankov
pesticidov.
Navesti ime in oznako ISO za drZavo, v kateri je bilo blago pridelano, proizvedeno ali zapakirano, za zivila
in krmo, ki so navedeni v prilogah zaradi tveganja prisotnosti salmonele ali zaradi drugih nevarnosti, razen
tistih iz prvega odstavka.

1.8 Regija porekla
Ni relevantno.

L9 Namembna drzava
Navesti ime in oznako drzave ISO za drzavo ¢lanico, v katero so proizvodi namenjeni.

L10 Namembna regija
Ni relevantno.

L11 Kraj odpreme
Navesti ime in naslov, drzavo in oznako drzave ISO za obrate, iz katerih proizvodi prihajajo. Kadar to
zahteva zakonodaja Unije, navesti njihovo registracijsko stevilko ali stevilko odobritve.
Za druge proizvode: katera koli enota podjetja v sektorju Zivil ali krme. Navesti je treba samo obrat, ki
posilja proizvode.
V primeru trgovine, ki vklju¢uje ve¢ kot eno tretjo drzavo (tristranska trgovina), je kraj odpreme zadnji
obrat tretje drzave v izvozni verigi, iz katerega se kon¢na posiljka prepelje v Unijo.

L12 Namembni kraj
Navesti ime, naslov, drzavo in oznako ISO drzave za kraj, kamor se posiljka dostavi za kon¢no
raztovarjanje. Kadar je to ustrezno, navesti tudi registracijsko $tevilko ali $tevilko odobritve namembnega
obrata.

L13 Kraj natovarjanja
Ni relevantno.

L14 Datum in &as posiljanja
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Navesti datum odhoda prevoznega sredstva (zrakoplova, plovila, Zelezniskega vagona ali cestnega
prevoznega sredstva).

I.15 Prevozno sredstvo

Izbrati eno ali ve¢ od naslednjih prevoznih sredstev za blago, ki zapusca drzavo odpreme, ter navesti

njegovo (njihovo) identifikacijo:

— zrakoplov (navesti Stevilko leta);

— plovilo (navesti ime in Stevilko plovila);

— Zelezniski vagon (navesti identifikacijo vlaka in Stevilko vagona);

— cestno prevozno sredstvo (navesti registrsko $tevilko in, kadar je to ustrezno, registrsko stevilko pri-
klopnika).

V primeru trajekta oznaiti ,plovilo’ ter poleg imena in Stevilke trajekta, s katerim se nacrtuje prevoz, navesti

identifikacijo cestnih prevoznih sredstev z njihovimi registrskimi $tevilkami (in registrskimi Stevilkami

priklopnikov, kadar je to ustrezno).

L16 Mejna kontrolna tocka vstopa

Navesti ime MKT vstopa v Unijo za spricevala, ki se ne predlozijo v sistem IMSOC, ali izbrati ime MKT
vstopa v Unijo in njeno edinstveno ¢rkovno-teviléno oznako, dodeljeno v sistemu IMSOC.

.17 PriloZeni dokumenti

Navesti vrsto zahtevanega dokumenta: poro¢ilo o analizi/rezultati vzoréenja in analiz iz ¢lena 10 Izvedbene
uredbe (EU) 2019/1793 ter navesti edinstveno oznako zahtevanih spremnih dokumentov in drzavo izdaje.
Drugi dokumenti: navesti vrsto in referen¢no Stevilko dokumenta, kadar so posiljki prilozeni drugi
dokumenti, kot so trgovinski dokumenti (na primer tevilka letalskega tovornega lista, Stevilka nakladnice
ali komercialna Stevilka vlaka ali cestnega prevoznega sredstva).

118 Pogoji prevoza

Navesti kategorijo zahtevane temperature med prevozom proizvodov (proizvodi pri temperaturi okolja,
ohlajeni, zamrznjeni).

L19 Stevilka zabojnika/Stevilka zalivke

Kadar je to ustrezno, navesti Stevilko zabojnika in $tevilko zalivke (lahko jih je vec).

Stevilka zabojnika se navede, ¢e se blago prevaza v zaprtih zabojnikih.

Navesti je treba samo $tevilko uradne zalivke. Uradna zalivka je veljavna, ¢e se pritrdi na zabojnik, tovornjak
ali Zelezniski vagon pod nadzorom pristojnega organa, ki izda spricevalo.

1.20 S spri¢evalom za

Izbrati predvideno uporabo blaga, kot je dolo¢eno v ustrezni zakonodaji Unije:

Krmila: nanasa se samo na proizvode, namenjene za Zivalsko krmo.

Proizvodi za prehrano ljudi: nanasa se samo na proizvode, ki so namenjeni za prehrano ljudi in za katere se
v skladu z zakonodajo Unije zahteva uradno spricevalo.

.21 Za tranzit

Ni relevantno.

1.22 Za notranji trg

Oznaciti to okence, kadar so posiljke namenjene dajanju na trg Unije.

123 Za ponovni vstop

Ni relevantno.
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1.24 Skupno stevilo pakiranj

Navesti skupno $tevilo pakiranj v posiljki, kadar je to ustrezno.
V primeru posiljk razsutega tovora je ta rubrika neobvezna.

1.25 Skupna koli¢ina

Ni relevantno.

1.26 Skupna neto teza/bruto teza (v kg)

Skupna neto teZa je masa samega blaga, brez neposrednih zabojnikov ali kakr$nega koli pakiranja. IMSOC
jo avtomati¢no izra¢una na podlagi informacij iz rubrike 1.27. Deklarirana neto teza glaziranega zivila ne
vkljucuje glaziranja.

Navesti skupno bruto teZo, tj. skupno maso blaga skupaj z neposrednimi zabojniki in njihovim celotnim
pakiranjem, vendar brez zabojnikov za prevoz in druge prevozne opreme.

127 Opis posiljke

Navesti ustrezno oznako harmoniziranega sistema (oznako HS) in naslov, ki ga je dolocila Svetovna
carinska organizacija, kot je navedeno v Uredbi Sveta (EGS) st. 2658/87 (%). Ta carinski opis se po potrebi
dopolni z dodatnimi informacijami, potrebnimi za razvrstitev proizvodov. Poleg tega navesti kakrsne koli
posebne zahteve glede narave/predelave proizvodov, kot je opredeljeno v ustrezni zakonodaji Unije.
Navesti vrsto in $tevilko odobritve obratov, kadar je to ustrezno, skupaj z oznako drzave ISO, $tevilom
pakiranj, vrsto pakiranja, Stevilko serije in neto tezo. Oznaciti Kon¢ni potrosnik’, kadar so proizvodi
pakirani za kon¢ne potrosnike.

Vrsta: navesti znanstveno ime ali kot je opredeljeno v skladu z zakonodajo Unije.

Vrsta pakiranja: navesti vrsto pakiranja v skladu z opredelitvijo iz Priporo¢ila §t. 21 (}) UN/CEFACT (Center
Zdruzenih narodov za pospesevanje trgovine in elektronsko poslovanje).

DEL II - Potrditev

Rubrika | Opis

Drzava

Navesti ime tretje drzave, ki izda spricevalo.

Vzorec spricevala

Ta rubrika se nanasa na naslov vsakega vzorca spricevala.

I Podatki o zdravstvenem stanju

Ta rubrika se nana$a na posebne zdravstvene zahteve Unije, ki se uporabljajo za naravo proizvodov in kot
so dolo¢ene v sporazumih o enakovrednosti z nekaterimi tretjimi drzavami ali drugi zakonodaji Unije, kot
je zakonodaja za izdajanje spriceval.

IL.2a Referenc¢na Stevilka spricevala

To je edinstvena ¢rkovno-Steviléna oznaka, navedena v rubriki 1.2.

() Uredba Sveta (EGS) st. 265887 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statisti¢ni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987,
str. 1).
() Zadnja razlicica: www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html.


www.unece.org/uncefact/codelistrecs.html
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I.2b Referenéna Stevilka IMSOC

To je edinstvena ¢rkovno-steviléna oznaka, navedena v rubriki 1.2a.

Uradnik za izdajo spricevala

Ta rubrika se nanasa na podpis uradnika za izdajo spriceval, kot je opredeljen v tocki 26 ¢lena 3 Uredbe
(EU) 2017/625.

Navesti ime z velikimi tiskanimi ¢rkami, kvalifikacijo in naziv podpisnika, kadar je primerno, ime in
originalni Zig pristojnega organa, ki je pooblastil podpisnika, in datum podpisa.”
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